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Хераскова, неизвестное в русском оригинале30 Если, как мы 
предполагаем, именно это издание и было у Дидро, то из «Рас­
суждения» он мог извлечь немало данных для истории русской 
поэзии и для характеристики ее современного состояния, изло­
женных и объясненных одним из видных деятелей русской 
литературы 

Несколько десятков книг на русском языке, собранных 
Дидро, не могли не обеспечить его интереса к русской литера­
турной истории. Поэтому для нас очень существенно, что среди 
этих книг, во всяком случае, имелась и дошла до нас другая 
книга, на русском языке, в которой при желании можно было 
почерпнуть подробные данные о русских писателях старого и 
нового времени, но в еще большем количестве, чем из «Discours 
surla poésie russe» Хераскова. В списке эта книга обозначена 
очень неточно- «Essai historique sur les auteurs et traducteurs russes, 
jusqu'en 1773»; на деле это оказался известный «Опыт истори­
ческого словаря о российских писателях» Николая Новикова 
<СПб., 1772, X I I — 2 6 4 стр.). 

Словарь Новикова завершает в списке Дидро отдел «Belles 
lettres», являясь естественным концом этого систематического 
перечня 31 

Что перед нами не просто беспорядочный список книг, слу­
чайно попадавших Дидро под руку во время составления им 
описи, но перечень, имевший определенную систему, видно 
с первого взгляда. Дидро расположил свои книги не по годам 
их выхода в свет, но по писателям, отчетливо представляя себе 
хронологию их литературной деятельности и как бы внутреннюю 
закономерность их следования друг за другом. Если бы Дидро 
написа\ очерк истории русской литературы, он должен был бы 
назвать этих писателей в том же самом порядке, в каком на­
званы они в перечне Это лишний раз убеждает нас в том, 
что с русской литературой Дидро познакомился вполне основа­
тельно, как и со всем тем, что его интересовало в России 
Действительно, как ни скудны разрозненные данные об этом, 
имеющиеся в нашем распоряжении, но подкрепленные изуче-

30 П H Б е р к о в «Рассуждение о российском стихотворстве» Неиз­
вестная статья M M Хераскова «Литературное наследство», т 9—10 
1933, стр 287—294; П H Б е р к о в Из литературного наследия 
M M Хераскова Сб « Х Ѵ Ш век», вып I, Л , 1935, стр 366—370 

31 Ранее в этом же отделе упомянуты еще «Квинта Курция История 
о Александре Великом» в переводе С Крашенинникова (2 тома, 1762, 
1768) и «Les oeuvres de Tediakouski» (sic ') , т е «Три рассуждения о глав­

нейших древностях российских» Тредиаковского ( С П б , 1773) 


